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CHAPTER II.

RELIGION, CASTE AND LANGUAGE.

Tur annexed table-shows the distribution of the population in CHAP. IL
each taluk according to religion. Taking the distriet as a whole, Reulcron.
8168 "per cent. are Hindus and 10-60 per cent. are Musalmans. Siatistios of
Christians form 675 per cent. of the total population, while the Religion:
proportion of Jains is slightly under one per cent. South Canara

containg a much lower proportion of Hindus than any other district

except Malabar, while the proportion of Musalmans is higher only in

- Kurnool, Madras and Malabar. Christianity has been long estab-

lished in this district, and its adherents are numerous, no less than

71,259 persons being followers of this faith. Only three districts—

Tanjore, Madura .and Tinnevelly—econtain a larger number of
Christians. More than one-third of the Jains of the presidency

are found in South Canara. There are 67 persons under the head

of ‘others,” of whom 48 are Brahmos, 15 are Pérsis and 3 are
Buddhists. The remaining one individual made no return of his

religion. The proportions in the different taluks present striking
differences. The inhabitants of the Amindivi Islands are all

followers of the faith of Isldm. Elsewhere the Hindus largely
prcdommate ; the proportion is lowest in Kdsaragdd and Mangalore,

and in the former the Musalmans form 2021 per cent., while the
proportion of Christians in the latter is as high as 14 93 per cent.

Késaragdd borders closely- on Malabar, and Mangalore eontains

the head-quarters of more than one mission. In the Coondapoor

taluk, on the other hand, which is farthest removed from Malabar,

" nearly 93 per cent. of the people belong to the Hindu religion,

Jains are found in every taluk of South Canara except the
Amindivi Tslands, but their numbers are 1arge only in Mangalore,

Udipi and Uppinangadi.




Statement showsng the Religions of the Population.
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1 2 3 4 5 . 6 7 '8 9 10 11 12 13 14 | 1516 | 17 18+ 19| 20 | 21
Amindivi . 8,722 | 1,738 1,984 100°00
Islands. .
Coondapoor. |111,805 | 50,862 60,943 5,122 | 2,565 | 2,557 | 8,063 | 1,517 | 1,546 218 148 130 . 9296 426 | 255|028
Kasgaragéd ... 216,946 (106,068 110,878 | 66,781 27,961 28,’770 6,731 | 3,438 8,293 281 133" 118 . [77:80 (2021 | 240|009
Mangalore.,, |201,287 | 98,642 102,645 | 30,8470 (15,341 |15,329 41,645 20,402 121,243 5,242 2,744 | 2,498 | 64 | 37 | 27 |72:17111°00 |14:93 |1°88 |0°02
Udipi . |227,041 105,295 {121,746 | %,125| 8,745 | 3,380 (17,251 8,525 | 8,726 | 2,300} 1,162 1,138 . 18948] 281} 680001
Uppinangadi. 106,494 | 53,258 52,236 | 8,613 4,917 3,696| 2,669 | 1,343 1,226 2,128 1,088 1,035 8 8| .. [88'80| 7:25 | 216 (179 (000
. ‘e
ToraL ... |862,573 414,125 448,448 111],083 56,267 55,716 71,259 35,225 136,034 |10,199 | 5,280 | 4,919| 6% | 40 | 27 81681060 675 096 001
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Thke Hindus have not increased so fast as the total population,
and this is no doubt partly dueto
the fact that they are relatively

Increase per cent. since 1881.

Hindns 817 . .
Musalmans e - .. 1957 most numerous in those taluks in
Christans ... - o oo 2240 Gpich $he general rate of increase
Jains 154

was lowest ; but thore can be little
Towar Porvration ... 1006 qouht that they have also lost
some.of their number through con-
version to Islém or Chuistisnity, for the followers of these two
faiths have advanced at @ much higher rate than the rest of the
population. This question is discussed in the Madras Census Report
of 1891, and the conclusion there arrived at is that some 4,000
Hindus were converted to the creed of Muhammad during the
ten years. The conversions to Christianity may be’put at between
4,000 and 5,000, The Jains have hardly advanced at all; this
fact suggests the conclusion that they are g'radually forsakmg their
religion for Hinduism ox Christianity.

The Hindus in South Canara are mostly membexs of the Saiva
sect. The Vaishnavites constitute only 11 per cent. and the Madh-
vas 4 per cent. The proportion of the latter sect, however, is the
highest in the presidency, and the district also contains the largest

CHAP. II. .

EELIGION.

Statistics of
Religion.

Bects of
Hindus.

absolute number of Médhvas, The town of Udipi contains their -

chief math.
Sects of Hindus.
Sect. Total. Males. | Females. Percent-
1 age.

Saivites ... .. ... .. | 720295 846953 | 873342 8351
Vaishnavites o e 97,621 45,590 52,031 11-32
Madhvas o e wes 35,151 17 404 17,747 4-07
Lingdyats . 701 427 274, 008
Others (m(.ludmv not sta.ted) 8,805 3,751 5,054 102
Torar ... | 862,573 | 414,125 448,448 10000

The progress made by cach of these sects during the last two .

decades cannot be determined with any degree of accuracy, as a very
large number of Hindus did not return their sect at the two earlier
enumerations. Of the 8505 persons who appear under the head of

¢ others’ 992 made no- return of sect; of the remainder, 7,653
persons have returned their sect (or had it returned for them) as
Bhitiridhikas or devil-worshippers, 41 are S4ktis, 81 have returned
their caste name as their sect, and 38 are said to be Daivirddhikas
or worshippers of god. If devil-worship were to be accepted as a
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SOUTH CANARA.

geet, it would include fully three-fourths of the population of the
distriet, for the Bhiitas play a much more important part in the

religious life of the people than do Siva and Vishnu.

The subjoined statement shows the sects of the Ohmstlan popu~

lation : —
Christian Sects.
1891, 1881,
Bect. . o ;
Total. | Males. |Females.| Total. | Males. |[Females.
Baptist . 1 1
Church of England 101 59 42 71 44 27
Episcopalian .. 4 2 2 . .
Free Church of Scot— 2 2
land.
Lutheran 4,264 2,113 2,151 34 20 14
Presbyterian 51 26 25 14 9 5
Protestant 60 30 30 3,320 1,644 1,676
Roman Catholio 68,678 | 32,037 | 33,741 | 54,660 | 27,277 | 27,383
Syrian . 48 26 22 1 1
Unsectarian ... 9 5 4 . . -
Wesleyan 7 2 5 2 1 i
Not stated 34 22 12 113 61 52
Torsn .| 71,258 | 35,225 | 36,034 | 58,215 | 29,057 | 29,158

Tn 1881 as many as 3,320 persons were shown under the vague
head of ¢ Protestant,” but in 1891 only 60 persons refurned it as their
sect. The figures for the two years cannot, therefore, be compared
in detail, but taking all the Protestant sects together and distri-
buting the ¢ Not stated * ratably between Protestants and Roman
Catholics, we get the following results :—

Percentage
Sect. 1891. . 1881, Increase. of
increase..
Roman Catholic 66,710 54,766 |+ 11,944 + 21-81
1 Protestant 4,549 3,449 |+ 1,100 | + 31'89
TOTAL 71,259 58,215 |+ 13,044 + 2241

It will be seen that the Protestants have increased faster than
the Roman Catholics, but their absolute number is still very small,
The Roman Catholics constitute 93-62 per, cemt. of the total
number of Christians, the proportion for the presidency being onl y

66°12 per cent.
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The distribution of Chrlstla.ns by race is shown in the fc:llong
table :—

Roman
Race. ‘ Total Catholics. Protestants.
Foreign 153 39 114
Eurasian - eu e 204 181 23
Native . 70,902 66,490 4,412
TOTAL  veg 71,259 66,710 4,549

No less than 99 per cent. are natives. It will also be seen that

a large proportion of foreigners belong to one or other of the Pro-

testant sects, while the majority of Eurasians and Native Ohnstlans
are Boman Catholics.

Of the two towns in the district, Manga,lore alone is of any size.

The distribution

Christians higher
than the proportions for the district as a whole. These figures
show clearly that Musalmans and Christians are more partial to
town-life than Hindus, a feature which is observed throughout the
pre&deney

The subjoined statement shows the names of the various castes
returned at the census of 1891 and the number of persons who
returned each. The classification of the castes is based on their
traditional occupation or origin, but it must not be regarded as
final, nor can it be assumed that every name which appears in the
list is that of a real, separate and distinct caste. There are 49
names which are left unclassified owing to absence of information
about them. Some of these are proba.bly the names of foreign
castes distorted by the enumerators in their attempt to transhterate
them into their own vernacular.

The largest caste is the Billava, which has a streng‘bh of
125,663. The Bréhmans come next with 95,739, the most im-
portant sections of them being the Sdrasvats, Shivallis, Havigs
and Kdétas. Then come the Méppillas (90,000), Bants (70,000),

CHAP. 1L
RELIGION.

Race of
Christians.

‘Religion of
urban popus
lation.

Religion. Population. | Percenfage. of 1ts POPUlatlon
according fo re-
_ . ligion is shown
Hindns ... ol .. 23,308 5748 . _ :
Musalmans ... ... 7,884 1853 in the marglnal
Christians ... .. .. 9,845, 24-06 statement. The
Jains 36 009 .
Pérsis . .. . 15 003 | proportion of
Buddhists ... 3 001 Hindus is con-
Brahmos ... aee .40 010 - bl
Not stated ... ... .. 1 0-60 siderably = lower
and that of -
TOTAL ... 40,922 100-00 Musalmans and

CASTE.
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Nédavas, who are closely allied to the Bants (39,000), Gaudus
(43,000), Mogérs (31,000), Kumbaras or potters (27,000), Marathis
(26,000), Tiyyans (24,000}, Kammalas (22,000), Halepaiks
(22,000), Dévadigas (19,000), Nayars (15;000), Kudubis (11,000),
Génigas (11,000), and Kélayéns (10,000). That interesting tribe,
the Koragas, numbers only 4,355, -Of the Native Christians,
70,641 have returned their caste as such, while of the 1emammg
261, as many as 240 are Brahmans,

C’asﬁes, Tribes and Races.

Caste, tribe or race. Total. Males. Females.
Agriculturists, formerly military
and dominant,
Agamudalyan ., 3 2 1
Aré v e 1,906 993 913
Bradi ... 1 1 e
Janghra s vee 1 1
Kedagan or Coorgi ... e ki 7
Kshatriya 5,295 2,621 2,674
Lankekara s 1 1
Marithi . 25,921 12,642 13,279
Nayar .. v 15,388 7,571 7, 817
Pondala 161 . 84 77
Rajput ... 256 159 97
Raiju or Réazu ., e T e 3 3
Samantan 12 11 1
Sérvégara 4,938 2,359 2,579
Valékara 104 53 51
Velama e 6 3 3
Vilyakara ... 240 129 111
Agriculturists.
Balslikara 596 307 289 |-
Banta ... 70, 004 34,406 35,508
Dakhni ... 4 3 -
Gavti .., . e | 863 417 446
Gands, ... fer e 42,524 21,818 20,706
Haladava e 171 82 89
Héaluvakki i 11 7 4
| Hanaba, en 144 69 75
Harékira 1 1
Jain 9,385 4,856 4,509
Kaméti el 6 1 5
Kéapu e 388 213 175
Malava ree e 3,042 1,482 1,560
Madamane e 1,308 036 772
Nadava, 38,607 18,334 20,273
Nagarila 14 9 5
Paluvan 7 92 - 5
Raddéra 107 58 49
| Rajapuri 8,936 4,398 4,538
Sadra 78 63 15
Telaga 894 178 216
Vakkaliga 1,024 558 466
1 Vellala 378 214 164
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Castes, Tribes and Races—cont.
. 4 R -
Caste, tribe or race. - J Total. Males. Females.
Cattle-breeders, Graziers, §c,
Erumin e 1,207 |. 539 668
(Gauala L e 2 1. 2z var
Gdpala - 8 1 3
Kondi 2. 1 1
Sabali vas 1 1
Vallaba . 19 6 13
Yemmemériyava 2 2
‘Field Lobourers.
Adiyén ... 50 19 31
Bandigulima . 617 228 389
Battada, . 28 17 21
Bhaira ... ° ... ... . 3,513 1,632 1,881
Chalavadi = ... e ~ 18 11
Charava . 8 4 4
{ Cheruman 7,742 3,744 3,998
Garasa ... e 43 bE 24
Gaddéra eu 9 1 8
Hasala ... e 680 354 326
Holeya ... - es 107,806 49,016 58,790
Kisa - . 10,479 3,632 6,847
Maéla, 31 14 17
Méra ... 7?8 290 485
Moyili * 6,131 3,018 3,113
; Palli or Vanniyan .., 8 5 3
| Paniyan e vor 13 9 4
| Panji .., v - 52 25 27
: Paraiyan 48 42 6
Polta, 288 140 148
Ranyadava 742 302 440
| Pigala ... 240 115 125
! Véttuvan 370 184 186
Forest and Hill Tribes.
Bhil ... . as 23 23 _—
Kadnkonkani ... e 57 34 28
. Koraga ... 4,355 2,010 2,345
Kudiya s 4,756 2,410 2,346
Kuduhi v e, 10,657 5,354 5,303
Méavilan - " 80 . 23 297
Modikan 4 4
Savara 473 283 240
Priests.
‘ Brihmans-——
j chirya - 14 7 7
| ndhra - ... ) 42 26 - 16
i Aravattuvakkalu 63 22 31
Ashtasahasram - 17 11 6
Badaganida 17 6 11
Baradésikira 217 105 112
Brahacharanam 48 30 18
Brahman . 57 32 25-
Chittapavana 1,491 701 790

. ¥ Moyilis are temple-servants. There has been

who are Malayalam agricultural labonrers.
11

some confusion with Miyilas’

C

CHAP. I

CasTr.
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Castes, Tribes and Races—cont.

. Caste, fribe or race. Total. Males. Females.
Priests—cont.
Brahmans—cont. . ‘
Désasta ’ . 497 246 251
Dravida = ... " 46 54 . 12
Gaunda . 1,137 604 533
Gujarati . o 23 19 4
Havig vee e 11,234 5,687 5,597
Indra . - 218 114 104,
Kamme . 18 10 8
Kanauj aee 22 8 14
Kandivara 1,5%6 787 789
Karadi 2,731 1,363 1,368
Karnitaka .- 346 176 170
Konkanasta e 3,200 1,638 1,562
Kdta . 1,017 5,327 5,890
Nagptr . 130 85 65
Nambi | e . ™ 51 26
Nambidi 46 25 21
Padia . 154 78 76
Panchagrimsa .- 368 204 164
Pajari .- 19 . 12 7
Sakalapura o 463 183 280
Sarasvata 30,273 15,628 14,745
Shivalli 28,660 13,872 14,788
SBrofrta 28 20 8
Srivaishnava 42 13 29
Tanalava 743 306 437
Uttaradi . ver 15 8 7
Vadams Cene 121 - 61 60
Vaidiki %5 36 89
Vattiman 56 28 28
QOthers 448 242 206
ToTAL BRAHMANS 95,739 47,635 48,104
Jangam e 289 188 101
K#ji R 1 1 .
Pidéran e 15 9 6
Devotees.
Atita 2 2 .
Bairdgi 6 & 1
Fakir 2 2 .

1 Gostyi 3 3 -
Haridds - - 5 3 2
Sanyasi 17 8 9

Temple Servants. .
Ambalavasi ... 139 80 59
Bariya e 2 1 2
Dévadiga 19,252 8,715 10,517
Dévali o e e 202 88 114 |
Mali . e 985 446 539
Padarti e 216 114 102
Pattali - ' 23 12 11
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Castes, Tribes and Races——cont. CHAP, II. -~
Caste.
Caste, tribe or race. Total. Males. Females.
Temple Servants—cont.
Poduvél s 824 400 424
Yatani 70 40 30
Sténika 4,639 2,349 2,290
Véariyan 64 34: 30
Astrologers and Physicians.
Xanisan 1,218 606 607
Vaidya 20 8 12
 Musicians and Ballad-reciters,
Bhatriju 5 4 1
Mélakkaran 288 131 157
Purunsa 269 126 143
. Sappaliga 2,156 997 1,159
Vadyakdra 1 1
Véalagadava 11 2 9
Dancers and Singers,
Dakkéra 26 10 16
Kalavanta 82 31 51
Parvatikara ... o 3 3
Péatraméla, # 9 4 5
Sani 3 2 1
; Traders.
' Balija 298 155 143
. Banajiga 848 457 391
" Baniya 1 1
Béra 6 2 - 4
Chetti 667 323 344
Gépti 18 18
Grujjara 37 32 5
" Kavarai 21 11 10 .
Khéja 1 1 .
Kdmati 46 29 20
Lahbai 49 49
Manisarkara 4 2 2
Mippilla 90,345 44,662 45,683 -
Méman e 79 . 64 .15
Naviyab 2,104 1,366 738
Nimiskéra 87 32 35
Vaisya - . ven 424 222 202
Vi ... o 3,278 1,569 1,709
Carriers. .
Lambadi 26 25 1
Goldsmiths. . )
" Akkasale 8,567 4,122 4,445
Ponnasetti 243 123, 120
Sonar 1,413 677 736
Tattan 507 267 240

* Bynonym for Kalivanta,.
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Castes, Tribes and Races—cont.

Caste, tribe or race. Total. Males. Females.
Artisans,
Kammaéla 22,470 10,653 11,817
Silpi 45 24 21
Tagaradava ... . i1 i 4
Barbers.
Hajim ... 1,776 873 903
Kavutiyan - o 339 165 174
Kelasi or Kshauraks ... 2,304 - 1,130 1,174
Mangala T e 2 2 .
Néavudiya 148 73 75
Velakkattalavan 70 34 36
Blacksmiths,
Kammara - 1,571 694 877
Kollan 438 - 218 220
Carpenters, Masons and Turners.
Ayiri ... .. . 24 11 13
Badige ¥ 24 - 13 11
Chérédi e 808 335 473
Cheptégara ... e 1,286 * 611 675
Gudigara . nee . 587 279 308
Kallukotti oos 83 36 - 7
Kélayn - oo e e 10,071 4,878 5,193
Mésta 202 82 . 120
Muvvari 587 268 319
Tac’chan 256 117 1390
rali 4 2 2
Brass and Copper Smiths.
Bégara ... 15 7 8
Kanchughra 133 70 63
Massri ... 28 21 7.
Failors.
Chimpiga 52 28 24
Darii 10 70 37
Namdév -9 4 8
Tépagarti 6 3 3
Grain-Parchers and Confectioners.
Kudlukirs 1,548 789 59
Pennegéra e 164 81 83
Weavers, Calenderers and Dyers,
Atakari e 22 11 11
| Bannagéra 4 3 1
Bilimagga 41 i8 23
Dévinga 257 130 127
Jada 3,924 1,913 2,011

* ‘ Badige’ is simply Canarese for a carpenter ; there is no caste of that name.
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Caste, tribe or race. Total. Males, Females.
Weavers, Calendsrers and Dyers—
R cont.
Nigalika e e 1 1 .
Pattégéra 3 2 1
fale . 5,239 2,512 2727
Séniyan 4 2 2
Washermen., .
Agaga ... 5,533 2,665 2,868
Dhoébi .., e e 406 208 198
Madivéla e e e s 1,647 805 842
Nekkara 575 T 285 290
Pariyata * 292 152 140
Rajaka e e 11- 6 5
Vanpéin e - 1,372 657 715
Velattédan 11 3 8
Shepherds and Wooz.-wecwers.

_ | Golla L, 748 364 384
t Heggade 1,539 . 738 806
' Idaiyan or Yadavan ... . . « 34 20 14
i Kurumban . 189 116 %3
" Oil-pressers.

Chalya ... h e 95 41 - b4
| Ganiga ... .- 10,633 5,214 5,419
{ Tél ... e 2 1 1
‘f Potters.

Kummar;a, or Kumbéra e 26,983 13,008 13,975
| Kusavan 673 279 294
; Glass-workers and Bangle-makers.
| Valaiyalkéran ... .. .. .. 974 472 502

Balt-workers.
Uppara 175 78 97
Fishermen, Boatmen, Palki-bearers,
< Cooks, .

Ambiga .. ... . 131 66 65

Bésta ... ~-.. i e 5 4 1
| Bhadela... 4 | 44
I Béya .. 2,207 1,128 1,079
1 Gébita ... 59 59
| Harkantra e e 50 50
i Kandeglra, ... o e 25 . 8 17
i Kbhérvi ... 8,617 1,725 1,792
1 Marakkada ... e e ] 50 25

Mogér ... el e e 30,084 . 13,858 17,126

# (Pariyita’ may mean & barber: Parivala Is a washerman.

CHAP. II.
CasTE,
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Castes, Tribes ond Faces—cont.

Caste, tribe or race. Total Males. ' Females.
Fishermen, Boatmen, Palki-bearers, .
Cooks, §c~—cont.

Mdéyan 106 54 52
Mukkuvan 2,185 1,074 1,111
Pallic’chan 4 2 2
Valluvan o 10 4 6

Personal Service. .
Kotari 1,217 560 657
Mukkari e cas 768 356 412

Toddy-drawers and Distillers.

Bhandéri 1,659 875 784
Billava ... " 125,663 61,134 64,529
Divar .., 165 106 59
Halepaik 21,665 9,558 12,107
Pangadikéira 212 114 98
Segidi 25 9 16
Tiyyan ... 24,439 11,959 12,439

Leather-workers.
Chakkiliyan ... e 43 20 23
Jivighra -, 20 11 9
Madiga 590 259 381
Mayikan 90 43 48
Muc’chi - 21 11 10
Bamagira 1,571 . 801 770
T¢lkollan or Kidaran 37 17 20

Scavengers.

Chac’chadi 1 1 vee

Earth-workers.
Gavade ... 11 11
Odde 46 29 17

Mat-makers, Basket-makers and

Cane-splitters,
Bellera 674 255 419
Kichegira 4 3 1
Maddéra 2 1- 1
Nalke 1,253 609 644
Panan 198 97 101
Parava 851 423 428
Pombada 272 134 138

Hunters and Fowlers.

Bédar ... 416 27 19
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Castes, Tribes and Races—cont. CHAP. 1T,
CASTE,
Caste, tribe or race. Total. Males. Females.
Miscellaneous and Disreputable
Fagrants. '
1 Kundegolaka ... 10 4 4]
186le . i e e e 524 211 313
Beggars.

1 Bisng 2 2 o
Diégari e an 851 451 400
Gondala TS 13 10 3
Jégi 1,793 909 884
Malsyava e - - 1,192 585 607
Paradési 118 45 71
Siddha . 48 23 25
Vira 167 75 92
Yégikurukkal .., 221 97 124

Tumblers and Acrobats.
Dommara e . 44 22 22
Jetti 38 20 18
Payilvan - 18 8 8
Jugglers, Snake-charmers and Animal
Ephibitors.
| Hammata, 14 7 ¥
Borcerers, &e. 7
Vélan 23 15 8
Non-Indian Asiatic Baces.

| Arab 30 28 2

{[ Beldchi - 32 32

.| Chinese . 3 3 .
Moghal 93 - 51 42

| Parsi - 15 9 6
Pathén ... 867 501 366

1 Saiyad ... 1,379 745 634

‘i Sheik .., 11,407 5,794 5,613 .

Non-Asiatic Races.
| Buropean . 153 107 46
{| Mauritian v 1 see 1
Burasians.
Hurasian oo . 204 122 82
Christion Converts.
Native Christian 70,641 34,879 85,762

.
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Custes, Trides and Races—cont.

Caste, tribe or race. Total, Males, Females.
Titular Names.
Mudali .., - 10 10 .
Nayaka ... . 10 3 7
Nayudu 12 9 3
Pillai 1¢ 5 5
Sahib K 5 2
Territorial, Linguistic and Sectarian
Names. .
Hanafi ... 129 66 63
Kanarese 154 73 81
Kanauj 12 2 10
Konkani e e 92,344 1,156 1,188
Lingéyat e 650 416 234
Musalman . 3,605 1,880 1,725
Pudu Islim . 964 501 463
Shafi ... 451 208 243
Shia . 11 10 - 1
Sunni ... . 144 N8 86
Brahmo 48 a7 21
Hindustani 1 1 .
Jentu ... e 1 1
Kach’hi ... 9 8 1
Malayéii 71 41 80
Tamala .., e 9 6 3
Telangi ... 6 4 2
Vaishnave an C 18 9
Unclassified Castes.

Ambali ... 37 37 e
Bapada ... 16 10 6
Battalekara 1 1
Rélam 1 1
Bhayan ... 3 3
Byidri 14 7 7
Chanchnni T 2 2 s
Dalji 4 4
Davala ... 14 (3] 8
Dvija 10 3 7
Hanibi ... 2 2
Hariava . 2 vee 2
Hivadiga 27 17 10
Hotte .., s . 1 1 .
J&ti Brashta .. 478 191 287
Jimme ... . 1 1 .
Kallu b 2 3
Khéndévara ... 1 e i
Kshétravasi ... N 2 2 -
Madira ... e o 4 4 .
Malakabauor ... 1 1
Malladar ot 10 3 7
Manéghra, - 1 1 .
Manilava e T 2 2 -
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Castes, Tribes and Races—cont.

Caste, tribe or race. . Total. Males. Females.

Unelassified Castes—cont.

Mdékshamata
Molléni
Mulya ...
Musakara res
Musikinavyara ..,
Narbali ... .
Niréta ..
Nirpattan

Niruchan

Palayamar

Pandrava

Pattéta ..,

Pulimara

Pisalira,

Phavadi ...

Sahira

Santara,
Silabalikeavaru .

Silérn ... e
Tipatan

Tirularava .
Tirundme et
Vadari ...
Vadéya
Yenunamaji

[
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Caste not retu'r.ned

Grand Total ... | 1,056,081 510,937 545,144

At the census every individual was required to return his or
her mother-tongue and this information was obtained for the whele
population with the exception of 318 individuals. In many cases,
however, the name of the caste was entered in the language column
and great difficulty was experienced in ascertaining whether these

“eastes had special dialects of their own. In all but a few cases it
was found that they had not, and the numerous entries met with in

‘ the schedules were eventually reduced to the 82 items given in the
following table. Of these, the first, Aré, was taken as a separate
dialect on the strength of a report from the Collector, but it was
subsequently discovered that it did not differ appreciably from
colloguial Marathi, and there can be no doubt that it is merely a
synonym for that language. On the other hand, it is possible that
some of the lower castes, such as Nalke, Pombada, &c., do speak
a patoiz of their own, but it is in such cases very difficult to decide
whether the differences from ordinary Tulu or Canarese are so
great as to warrant separate classification.
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CHAP. 11.
LANGUAGE.

26 SOUTH CANARA.

Statisties of Mother-Tonguwe returned at the Census of 1881.

{
Number ’ Number
Language. retarning Language. returning
it. . " it.
i .
Madras Languages.
ir6 e 942 | Malayilam ee .| 191,696
Bellera ... 668 | Patnal 2
Canarese ... .. | 218,551 Tamil . 1,150
Hindustani 16,602 Telugu .., 2,096
Konkani ... e b 180,191 Fuln ..o 460,209
Koraga . 1,868 Criya © 10
Lambéadi N o
Other Indian Languages.
[Goanese, ... 6 Kodagn ... v b 940
Gujarati™ ... 210 1 Maréthi ... 34,925
Hindi 7 Marwadi ... 3
Kach’hi .., 87 J Punjabi ... | 1
Non-Indian Asiatic Languages.

Arabic . e e 149 H Chinese ... o | 3
Balochi 83 Pashta .. 3
Non-Asiatic Languages.

English ... 192 Portugnese S

French 11 l Abyssinian
German ... e . 54 || Spanish
Italian | ... T 27
Parent-tongue not returried 318

Notwithstanding the name of the district, Canarese is not the
predominant language, for Tulu is the mother-tongue of 43-59
per cent. of the inhabitants and Canarese of only 20-23 per cent.
Malayalam is spoken by 1816 per cent. and Konkani by 12-33
per cent. Hindustani was returned as their mother-tongue by 1-57
per cent. of the population and Marithi by 3-31 per cent. Tulu
shows no decided signs of being driven out by Canarese or Mala-
yélam, for the numbers claiming it as their mother-tongue have
increased since 1881 by 8:20 per cent., which is not much less
than the rate of increase of the population of the Tulu tracts.
Canarese, indeed, has increased by only 498 per eent., but the
pumbers speaking Malaydlam have advanced by 18:46 per cent.
The distribution by taluks of these languages is shown in the sub-
joined statement :-— ‘

-
-



RELIGION, CASTE AND LANGUAGE. 27

. CHAP. IL.
Number returning TANGUAGH.
Taluk. 7
Tulu. Canaresé. | Malayalam.| Konkani. {Marithi.
Amindivi Islands ... 3,677 .

Coondapoor ... 378 94,845 805 14,938 5,163
Késaragéd ... ... 83,175 21,057 | 148,132 13,129 | 11,956
Mangalore ... 168,166 11,256 27,689 58,839 2,747
Udipi C e 126,700 69,538 2,746 36,964 | 11,756
Uppinangadi v | 81,490 16,857 8,647 6,321 | 3,303
ToTAL ... 460,209 213,551 191,686 130,191 | 34,925

Malayilam is the prevailing language in Kasaragéd taluk and
in the Amindivi Tslands, and it is spoken by about 10 per cent. of
the inhabitants of Mangalore taluk. ZTuly is found chiefly in
Mangalore, Udipi andj Uppinangadi, and it is also the mother-
tongue of about 80 per cent. of the population of Késaragdd. The
proportion of the Canarese-speaking population varies from 4
per cent. in Mangalore to 79 per cent. in Coondapoor. Konkani
is found chiefly in Mangalore and Udipi, but in neither of them is
it the predominant language. Mardthi is spoken by about 12,000
people in-each of the two taluks of Késaragéd and Udipi. Hindu-
stant is spoken, for the most part, by Musalmans of foreign origin,
who are now settled in Southern India. Koraga is the language
spoken by an uncivilized tribe of the same name who live chiefly
by basket-making. The caste returns show 4,355 of them, but
only 1,868 have returned Koraga as their parvent-tongue. It is a
dialeet of Tulu. Brllera is the language of a tribe of the same
name, who arefound chiefly in Coondapoor taluk. A few of them
~‘are also met within Udipi. The total number of Belleras in the
district is 674, and 668 of them have returned the tribal language.
Vocabularies of these two languages are given in an appendix to
this chapter. They require further verification, however, before
being accepted as correct. Balochi was returned as their parent-
tongue by 83 individuals in the Mangalore muniecipality, all of
whom were Musalman sailors.. Coorgi or Kodagu is spoken by
940 persons and about 800 of these live in the Coondapoor taluk.

There are only 857 Europeans and Eurasians in the dis-
triet, but 386 persons have returned European languages as their
mother-tongne. The difference indicates that some natives have
veturned Furopean languages as their home-speech, or that a few
Europeans and Eurasians have made no return of race. Both these
errors were found throaughout the presidency. :



[Nore.—The letbers T and C denote that the word is the same in Tulu and Canarese respectively.]

Vocabularies of the Koragara and Bellera dialects.

*EOVOONYTT
'II "dVBD

Equivalents of Koragara dialect reported from the

Taluks of Equivalents of the Bellera
English. dialect reported by the Remarks,
Udipt. - Mangalore, Tahsildar of Udipi.
One = .- vo | Vonii. T, e | Vara* . . Vonji. T, v | ¥ Tulu for ‘once.’
Two . . voo | Badda, T, ... ... | Radda. T, Yerda. (,
Three ...  wv o .. | MAji T, | Maji . Méji. T
Four . . ... | Nala, T. , | Néta. T, ... | Nalga.t C. + Can., Nalku,
Five - ... | Aina. T, . | Aina, T, . | Alna, T,
Six . AT AT, .. | Aji T,
Seven .., - . v | Yéla. T, o | Yéla. P, oo | Yéla. T,
Hight .., . ... | Yelma. T, (corrupt) .. | Yenmo. T, ... | Yenta. C.
Nine " . .. | Vormba. T, ... .. | Varmbo. T, ... | Vambattu.
Ten .. ... | Patta. T. .. | Patta. T, . ... | Hattu. C.
Eleven . ... | Pattonji, T, .. | Pattonji. T, ... ... | Hannonju.} C. 1 Can., Hannondu.
Twelve .- . | Padrada. T, v | Padrada. T, ... ... | Hannerda. (.
Thirteen .- .. | Padméji. T, ... .. | Padmdji. T, ... ... | Hadimtru. ¢,
Fourteen .. . ... | Padnila. T, .. .. | Padnala. T, ... Hadindlga.§ C, ... | § Can,, Hadinalku.
Fifteen . . ... | Padinaina. T, .. | Padnéna. T, ... Hadinaina.|| ., T. || Can., Hadinaidu.
Sixteen . . Padngji. T, .., .. | Padnaji. T. ... ... | Hadinji. T,
Seventeen . . .. | Padnéla. T. ... .. | Padnéla. T, ... ... | Hadinéla. C,
Tighteen .. . ... | Padnelma. T, (corrupt) ... | Padnenmo. T, ... | Hadinenta. C,
Nineteen . .. | Padnormba. T, ... | Padnormbé. T, ... | Hattombattu, C.
Twenty e we | Irvo. T, v | Jrva, T, e ... | Ippattu. C, .
Thirty . .. | Muppo. T, ... v | Nuppé, T, ... . | Mavattua. G,
Forty . . ... | Nalpo. T, Nilpa. T, - ... | Nalvattu. C,

Tifty

Aivo. T, .o

Aiva. T,

Aivattu. C,

8%
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Vocabularies of the Koragare and Bellers dialects— cont.

Equivalents of Koragara dialect reported from the
Taluks of

Equivalents of the Bellera

English, dialect reported by the Remarks,
Udipi. Mangalore, Tahgildar of Udipi.

Sixty Ajpo. T, v v | Ajpa. P, Aruvattu. C,

Seventy Yelpo. T\ . o | Yelpa. T, Yeppattu. (.

Bighty . Yenpo. T. ... Yenpa. T. Yembattu. C, ‘

Ninety Soppo, T\ ... Senpa. T, Tombattu. C.

Hundred . Nadu. T, .| Nadn. T, Maen. C.

Thousand - Savira. C, T, ... o | Sévira. C. T, ... Savira. C, T.

I Yana. T, .. ol Aee L | Yéua. T, B}

Thou .., Ijji* Tiji*x .. Vayi. ... * Tulu, I,

He .. .. .. Ay T, . LT .. AL'm,

She ... Ad¥ .. . Adt Adt L, o | ¥ Can., Third person,

' . Singular, Neuter.

Tt . . Ad. (.. " .| AGCL . Adu. C,

We . Yenkal. T, .. ... | Amber Yenkulo. T,

You PR ... | Nikul. T . ... | Nimber Vuyi.

They ... v o o e | Akul T, wo e | Akl T, Akla. T,

Me .. v | Ang . . ... | Anén or Yangd Yenka. T,

Thee ... v | Ning . . Tjjigh or Ningh Ninka. T,

Him Ayiga. T, .. . Aind or Ayanga Ayéka.

Her Adakt . . Adeka } . Adek } . I8ee remark against
¢8Bhe’ supra.

1t (objective case) ... e { Adak.§ (. » .. | Aing Adek.§ (, ... | § Can,, Adakke.

Us ... S «. | Amberaga ... . .. | Amberega Yenkalek. T,

You . ... | Nimberaga .., .. | Nimbaregé Nink. T,

Them .., o | Akaleg. T, ... e | Allegd, T, Ayak || || Same as singular
form.

My Anna - v | Ana Yenna. T,

CEOVADNVI
°II "dVHD
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Vocabularies of the Horagara and Bellerw dialects—cont.

HOVAINYT
11 dVHD

Equivalents of Koragara dialect reported from th

Taluks of . Equivalents of the Bellera
English. dialect reported by the Remarks,
Udipi. Mangalore. Tahsildar of Udipi.
Thy v | Ninna. T, C, ... T3jigh . Ninni. {, (corrupt).
His o[ Aya L - ind. T, Ayani. . A
Her .. oo | Adena * Adena * Adenavu ¥® ... # S?eShTefnark againsgt
e

Its Adena Aindt Adenavu ot + Same as < His.’
Our .. Amma . Amber or Amméa Yenkulo. T.
Your ... . Nimma. C, Nimberni Vuyi. ,
Their ... . Akalna. T, . Aklegh Ayei ... -+ | § Tula for ‘He’.
Thig . Ut Ad § or Uttu Ut .| § Can. for ‘It.
That ... . Ad. C. Ad. C, Ad. C. ,
These ... . Ut Ad || TUmbe ... . || Can. for ‘It.’
TPhose ... .- AdSY ... . Ads Ava. T, . & Can. for ‘ Lt.
Which . véa . . | Hintetan or Vadu Yavad. C.
What e . Antav .., . Intan .. . Jain,
Why ... . ... | Ante . Integd Jaindek.
Here ... . ... { Pulpa ... Phil Hule. .
There ... ... | Alpa. T, Abe ... Avnl. T,
Where . v | VOL. T, : Vobs ... Yevul.
Now .. " oo | Ikkal . L e | Tkkal L. Ite. T
Then ... . Lol Akkal L. L, L L ARKAL L. L Aged. .
When ... . ... | Yakkal - ... | Yéni or Yekal Yégéd.
Father v v | Amme. T, .., e o | Kodtéi Appa. C,
Mother - ... | Appe. T, " ... | Kodtéd Aba,
Son .. Mage. T, .. . .. | Knje ... Mage. T,
Daunghter Magal. T, .. Kaji Magal. T.
Elder brother Parye Paré Anga. C,

‘VAVNVO HIHOR
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Voeabularies of the Koragara and Bellera dialects—cont.

Equivaleﬁts of Koragara dialect reported from the

Taluks of Equivalents of the Bellera
English, dialeot reported by the Remarks.
Udipi. Mangalore. Tahsildar of Udipi.
Y ounger brother - .. | Megge. T, . . Megge. T. Megge. T, .
Hlder sister. ... e voo | Pared ... R . Akka. C, T\ .. Akka. C, T
Younger sister "e v | Megdu. T, .., . Yalyav kédji T, Megdd. T
Grand-father e . | Ajje. T, . Néle kodtai. T, Ajja. T. C.
Grand-mother. - LA TG L Néle kodtad. T, Ajji TG
Grand-son ... . .. | Pulli. T, . o | Pulli. T, . Mommaga. C,
Grand-daughter .| Palli. T, . oo | Pulli. T, Marjed.
Father-in-law . o | Méme. T, . ... | Méma. T, Tammale. T,
Mother-in-law . ... | Mémi, T, . Mami. T, Mamikla. .
Husband ... | Korai ... “ Kordye Gandsa* * Qan., Ganda.
Wife N vo 1 Korti .. . Korti ... Hernjati® + (an., Hendati.
Man ... Gandla * Naramani or Ganda. T, Mansagi § 1 Can., Gandasa or
Manushya,
Woman o |Poopa. T, ... ' .. Rodtad Henninkol § ... § Can., Hennu.
Oldman s e e |dBDbe L ’ Para kodtad. T, Sélme.
0ld woman ... | Jabbu ... . - Para kodtéd. T. Sandi.
Boy .. . | Kije . Kajé Gandidki. .
Girl ... e .. | KGii .. Khji Henninkol.
Child ... . ... | Bale. T, Kaji Jéd.
t Head ... . ... | Mande. T. Tale. (, Mande. T,
Hair . ... | Tare. T, Tare. T, Mandedakudel. T,
Faco .. - ... | Mone. T, | Muga ... Moka. .
Cheelk ... v e | Kodanii. T, ! Renni. T, C. ... Davude. . T,
BEye ... . ... | Kaon. T, Kann. T, Kann. T,
Noge ... .o . Mk T, ... | Magha. €, (corrupt) Maka T, .. | Can., Mign.
Mouth wo o | BEFR TG . .| Bayi T.C Bayi. T, C,

*HOVAONY
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Vooabularies of the Koragara and Bellera dialects—eont,

*FHVOAONTT
‘11 "dVHD

Equivalents of Koragara dialect reported from the

Taluks of Equivalents of the Bellera
English. . dialect reported by the Remarks.
Udipi. Mangalore. Tahsildar of Udipi.
Ear ... . . . | Kebi. T, . ... | Kebi. T, Kebi. T,
Right hand ,,, V. ... | Balata kai., T, . ... | Balatd kai. T Balatta kai. T,
YTeft hand .., o | Datta kai, T, . ... | Datta kai, T, Yedatte kai. . (corrupt) #,,, | ¥ Can,, Yeda kai.
Tooth . .. | K6l T, . Lo Rad 1, Kali. T,
Back - oo | Beri. T, . ... | Beri. T\, Bergi.
Belly ... ... | Banji. T, . ... | Bayyar Hodal. C, {corrupt) ¥ + Can., Vodalu,
Bosom . ... | Tigale. T, . ... | Yade. C, ... | Yede. C.
Leg v | Kér, T " .. | Kér, T, ... | Jang.
Foot . ... | Kér padavu ... . ... | Phdo. T, . ... | Jangi hasta or Jangi angél.
Fingers " ... | Birel. T, " ... | Birelulu, T, ... e . | Bivel, T,
Toes . | Kérada birel. T. " ... | Néls birelulu. T, . .. | Jangi birel. T,
Bone ... e vo | Yelu. T, . - oo | Yelu T, v | Mole.
Tongue . ... | N&lai, T, . ... | Nalai. T. Nélake. C, (corrupt) 1 1 Can., Nélige.
Knee .. . ... | Maramp. T, . . ... | Marampu. T, Molpu.
Thigh ... . Kar tude. T, . v w.|Tade. T, Tude. T,
Ankle ... » K4rda binta. T . . ceenne verres
Nails ... .- Ugur. T, . . el Ugir. T, .
Blood ... . . Nettara. T, . .. | Netter. T, ... .. | Vodil,
Rice Ari. T, o | Ari. T, oo | Argi,
Cooked rice ... . Avur .., e | Anru L e ¢ | KAL G,
Food .. . s Tinnada . .. | Hara. T, C. . Tinkin,
Water ... . . .. | Nir. T, . v | Nir. T, .. | Nir. T,
Salt . .| CUppu. C. T . e | Uppw. C. T, or Pulapmda . | Uppn. €, T.
Light .. ... | Bolpu. T, . ... | Bolpu. T, Bulka.
Firve o T . oo | TR, .. e T4 T,
Firewood ... Bijji oo | BijJL .0 Taile.

(4%
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Vocabularies of the Koragara and Bellera diglects—cont.

Equivalents of Koragars dialect reported from the

Taluks of Equaivalents of the Bellers,
English. dialedt reported by the Remarks.
Utlipi. Mangslore. Tahsﬂdar of Udipi.
Head cloth ... - .+ | Mandedakuntu, T, ... ... | Mtde ... . v.. | Mandetarve, T,
Man’s cloth .., " v | Kantu. T, .. .. | Naraménikanta. T, .., v | Suttikina,
Woman’s cloth ... | Shire. T, C. ... | Kodedenikontu, T, ... Shire. T, (.
Bangle . oo | Murgi e ... | K&ji T, Kiéji. T,
Necklace . ... | Ganteldamani v [ Bard. T.C. ... ... | Kariyamani. C, T,
Knife ... " . ... | Bisatte. T, ... ... | Katti. C, T. or Bisatti. T, ... | Chéri. C,
Sword . o ... | Kadsale. O, T Mallakattige. T, (corrupt) * | * Tuiu, Mallakatti.
Staff ... ... | Tandel. T, ... LK T, G Donne. C, T,
Bow .., oo | Chit beru ... . ... . Billu. C.
Arrow . ... | Pagar. T, . .. Ambu. €,
Thatch . o | Muli, €T, ... ... | Muli. ¢, T, Udaikina.
Roof ... . ... | M&d. T, Mada. T, Mad. T.
Door . s ... | Bakil, T, Bakil. T, Bakil, T,
Village C ... | Girdma. T, ... Tra. T, ... Giram. T,
Fowl ... . éri. T, Kéri. T, Lo Kél. C.
Bgg .. e woo | Tetti. T, Kéri Tetti, T, . Tetti. T,
Cow ... ... | Pevta. T, ... | Petté. T, or Chaméi Gante or Dena. C, (corrupt)t | + Can., Dana.
Bullock . v | B6ri. T, v | Béri. T, ... | HériL @,
Bull .. v | Mundu Karbés ... | Gudde.
Calf ... e ... | Kanji. T, .. Karu, ¢,

Buifalo, male

Buffalo, female

Horn ...
Dog ...
Cat

Yerdal e e

Yerme. T. ...

Kombu. T, ...
Nai, T
Puchche. T, ... .

Yerd I .-

.| Yerme. T, ...
Kombu. T, ...

oo | Kombudéi o Néyar.
w. | Puchehe. T, ...

oo | Kamji, T, or Nak ... ..

Kone. C, (corrupt) §...

Yemme. {,

Kédu, (.

Niyi T, €.

Bek, C, {(corrupt) || eee  wnn

1 Tuly, Yeru,
§ Can., Kéna.

{| Can., Bekku,

“HOVADNTT
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Vooabularies of the Koragare end Bellera dialecis—cont.

“EDVAONV
41 "aVHD

English,

Equivalents of Koragara dialect reported from the
Taluks of -

Equivalents of the Bellera

dialeet reported by the Remarks.
Dadipi. Mangalore. Tahsildar of Udipi.
Horse ... . . oo | Kudre. T, C, ... Kudre. T, C, or Kudila Kudre, T, C.
Ass . . - | Katte. T, C, ... e Katte. T, C, ... Katte, T, C,
Pig . . oo | Mukodde . Kéncha Handi, (, .
Goat " .| Yéd T, Yéd. T, Ada, €, (corrupt) # ... v | * Can, Adu,
Sheep .., o Kurl, €7, ... Kuri. C, T, . Kuri. ¢, T,
Bird . oo Pakki. T, L. Pakki. T, . Hakki, (.
Crow ... . .. | Kakke. T', .., Kakke. T, or Kodal Kéke C, (corrupt) t... + Can., Kége.
Tiger ... . . Kodtai . Tékrakodtéi ... . i C.
Flephant . Ane. C. T, Ane. Q. T, C, T.
Jackal ... = Kudke. T . . | Kudke. T, or Ax-s.chu Nari. C.
Snake .., . Yedendinava or Kempu kan- Parapunivu. T, . Mari. T,
ninai, Uddadéi,
Ant . . Hmper wee o | Pijin, T, or K01p1re v | Yern 3. 1 Can,, Iruve.
Frog . ... | Kappe. T.C, ... .. | Kappe. T, C. . ... | Kappe. T, C.
Monkey . e v | Kodang § L., . ... | Mange. T, Manga. C, . . § Can., Kédaga.
Forest e ... | K&d. T, e Tokré ... Hula.
Tree .. . ..o | Mara, C T. .. . Mard, C. T. Mara. C, T,
Flower e e | PAT. e el [PETLL. Havu. C.
Leaf - o) Ire. T, e oo Ire. T, Yeole. C
Grasgs ... o we e | Pajir T i e | Pajie T, Hullu. €,
Straw - ... | Bai. T, . Bai. T, . . Undigehulln, {,
Rain ., Wy w0 Marre.. .0 . Mare ... .. Male. C,
Dew ... e . ... | Maind. T, . . o | Ad . e Hima. (, -
River e oo | Tude. T, . Tude. T, . Hude.
Bea .., v ... | Kadal. T, Kadal. T. ... Samudra. C, T,
Path. - v | T8QL T, Tadi. T. T Teru.

¥e
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Vocabularies of the Eoragara and Bellora dialocts—oont.

Equivalents of Koragara dialect reported from the

Taluks of Equivalents of the Bellera :
English, ¥ dialect reported by the Remarks,
Uaipi. Mangsalore. Tahsildar of Udipi.
Thunder . oo | Bhedil. T, -, w | Tidil. €, (corrupt) * .., Gudgu. @, ... # Can., Shidilu.
Lightuing ... .~ we | Mineh. T, ... . . | Minchi. T, (corrupt).., ... | Minchu. ,
Sun . L . - w. | Port. T, Dévér. T, or Portudévér. T, | Sdrya déver. T,
Moon Voo e v | Tinga)] déver. T Ting6l. T, or Tingolu dévér. T, | Chandra déver. T,
Star ... . . Are. Déraye. T, (corrupt) Tarke. (, (corrupt;) ¥ ¥ Can,, Térake.
Clond . o | Méda. €, (corrnp’c)i Mogal. T, (corrupt) § Mugil. C, . oo | § Can, Mdda,

§ 'l‘ulu Mugal,
gky .. Bin. 0T, ... o« | Akkasg. Q, (corrupt) || ... | Béna. C. T, ... | Can., Akasha:
God .. o Déver, T, . " oo | Dévér, T ... | Déver. T,

Devil ... . .. | Bfita. T, (., . .. Maratamudeldal ... | Bata. T.C, -

Heaven w“s ws | Sorga. P, . «.. | 8vargo. T, oo | Sorga. T,

Hell .., . | Naraka. Q, T . ... | Narko. T. ... ... | Narka. T, - .

Temple - Déndér " woo | Déndé ... | Deyastina. C, {(corrupt) T ... ; § Can., Dévastina.
Day ... . ... | Pagel. T, " voo { Dina. ¢, T, ... ... | Hagel. C, .
Night .. . | Tl T. . ... | Kattale. ¢, T, ... | Datre,

Pain . . ... | Béne. ', . vo | Béne. T, ver |-Néva. C,

Death .- o | Bainada ... | Chéke or Sa,mada, . Marna T, C,

Birth - ... | Putnad Géntre or Puttanad .. Huttiker.

Childbirth ., . . | Batiputnad ... Piyani or Paya.pundu Jéd Huttiker.

Weariness ... " ... | Bakak ... . Katté . Dani. C, (corrupt) ** ** Can., Dapu,
Hunger . .. | Baddv. T, o Puttﬂ.ga. Hasu.

Thirst . ... | Bajel. T, Béjel. T\ . Bayer C‘ (corrupt) 4 1t Can., Biyarike.
Darkness . e .. | Kattale. T, C Kattale. T, C Kadta;

Sunday o " wo | Adtara. T, .. Ayitara, T. ... ... | Aiter. T

Monday . oo | Bémara. T, .., v 8démard. T, ... ... | Sémara. T,

Tuesday .. | Angare. T, ... Angare. T, ... e | Mangaléra. .

“EOVOAONVIT
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Vocabularies of the Koragara and Bollera diolects—cont.

Equivalents of Koragara dialect reported from the
Taluks of Equivalents of the Bellera
English, dialect reported by the Remarks.
Udipi. Mangalore. Tahsildar of Udipi.
Budéra. T, Budars. T, Budéra. T.

Wednesday ...
Thursday o
Friday vee
Baturday ...
To-day e
To-morrow ...
Yosterday ...
Good .
Bad ... e
Beantiful

Clear ..,
Thick
Thin ..
Wide ...
Far ...
Black ...
White
Blae ...
Green e
Yellow

Red ... as
Great .., e
Small
Hot;

Cold
Ripe ...

‘e

Guruvara. T, C.
Shukréra. T, ...
Shanivéra. T, ¢
Chér ...
Yelle. T,
Yedra
Yedde. T .
Déaneddedi ...
Porla. 7',
Tellid. T, ..
Dappa. T, C, ...
Telpu. T,
Agél. T,
Déra. T.C, ...
Kappu. C, T, ...
Boldu. T,
Pachehe. T, (.
Kappu. T, C,
Manjol. 7%, ...
Kempu. T. C,
Malliva, T, ...
Kinnevo, T, ...
Bechecha. T, ...
Chali. T, C,
Parnd. '(,

. Kempu. T, C.

Guruvaré. T, C. -

Shukrara. T, ...
Shaniyéré. T,

Chér ...
Yele. T.
Yeru ...
Yedde. T.
Padke. T,

Porlu. T,
Nirmald. T, C, .

Dappo. T,
Telpu. T,
Agelo. T,
Diro. T,
Kappu. T.C, ...
Boldu. T, .

Nila. TG e e
Paji. T e o
Manjolu. T,

Néliyav. T, ..
Kinnyav. T\ ...
TUtno. T, (corrupt) +
Tarmypu. T, C.
Parnd. T.

Gurvara. T, ¢,
Shukravira. T, .
Shanivéra. T, C.
Ini. T.

Yelle. T\

Kéde. T,

Valléd. C.

Har.

Valléd, C.

Gant.

Tér. C,

Saptr. T, C.
Hara. T. C.
Dira. T, C.
Karidu. C.
Belidu. C, (corrupt) ¥
Pachcha. T, C.
Hastru. C,
Manjolvarna. T,
Kempu. T, C.

. | Mallad.

Honpidud.

Bishi. C,

Chapype. T.

Harnd. T, (corrupt).

* Can., Bileda.

+ Tulu, Ushpo.
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Vooabularies of the Koragara and Bellera dialects—cont.

English.

Equivalents of Koragara dialect reported from the

Taluks of

Udipi.

Mangalore.

Equivalents of the Bellera
dialect reported by the
Tahsildar of Udipi.

Remarks.

| Round
Short (of & man)

Tall (of & man,
Sour ...
Sweet
Bitter o
Straight

Ugly

Fat~ ...
Anybody

Anything ..
Above ...
And

As

Below
Between
By e e
Far ..,
From ...

Here
How ... s

How much ..,
In

Urfinta. T, ¢,
Kudde. T, ...
Udda. T.C. ...
Pali. T. s’

Tipe. T,
Kaipe. T,
Sardta. G, T, ...
Sipudi .
Dinde. T,
Yéma §

Vodné
Mitta. T, e
Mite ... .
Andde
Tirta. T, e
Nadut. T, .
Déra. 1, C, . ...
Dant ..,
Pulpa
Yech ||
Yét, T, e
Volamai ¥% .,

Uruntu. T, C,

Kudye. T,

... | Uddo. T, .
oo | Pull. T,
... | Tipe. T. .
Keipe. T,

Sarto. T,

Yeshige. T,

. e
Yernfagid or Yerkunné

.. | Hinte thvna aght ...
Mitta. T,
Mide

Vonkené

Tirta. T,

Madyod. T,

. Dﬁro.‘ T. o e
| Prar .. '
o | Intly ...

e Y6E T, o
oo | Volai T, .

Urtu. T, C,

Kunta. T, C.

Udda. T. C.

Huli. ¢,

Shighd * .. ..
Kahiye. {, (corrupt) ¥
Sarta. T,

Sép iadi.

Téra. T. C,

Yérabba§ ... e

Yévadondu. C,
Mit. T,

Méda.

Nat. ,
sy,
Nadasari.

Dféra. T, C.

Hél
Héng

Yéték.

Vulai. T,

* Can., Shi.
4 Can., Kahi.

1 Tulu, Yérls.
§ Can., Yarobba.

|| Tulu, Yencha.
€ Qan., Hyhge.

side’ of a thing.

* Tuly for the ‘im-
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o Focabularies of the Koragara and Bellera dialects— cont.

*ROVADNTE
‘IT *dVHD

English,

Equivalents of Koragara dialect reported from the

Taluks of

Mangalore.

Equivalents of the Bellera
dialect reported by the
Tahsildar of Udipi.

Remarks,

Little ..,
Much ...
Near

Ne e
Not ...
Now .
Oof

On

Or e
Outside

So o

Then ..,
Thus

To
With ..
Without
Yes ...
Awake

Bring ...

Udipt.
Vonte. T, ey
Dinje. T, o
Mutta. T, ...

1ddi. '.; At T,
At T

Ikkal ...

Ta. T.; Da
Melda. T, .
Dide ... e
Pidamai §

Achche ||

Akalags
Ichche ##

D.T, ..
Déante. T,
And It

Iohchirdk

Kalabi

Kinnyév. T, ... e =
Dinja. T,
Kaitelagé. T, (corrupt) §

Dbi

Atta, T,

Tkkal ... I

Jita T.
ikde ...

Pidai, T,

Achchene

Vénkne
Ichchene % ..

Anth .
andz T
Meniye §§
matle. T,
Kalyfd or Kalabl

0.1: ' Yeci:’;‘/hal‘k‘(;:

Shingani.
Hechchi. €, (corrupt) *
Sathipa . .

Tla. C,
At. T,

‘Héngent.
Hinge, C, (corrupt) +1 e

& T.C .
T.

lddandi. T,

Houdu. C, .
Yechcherike. (I,

T4, ¢,

* Can., Heehchu,
¥ Tuln, Kaitila,
1 Can., Samipa.

§ Tulu, for the ‘ont-
side’ of a thing.

|| Tulu, Ancha or An-
chane.

4 Can., Hige.

*% Tulu, Incha or In-
chane.

tt Can., Hige.

11 Tulp, Anda.
§§ Tulu, Menipua,
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Vocabularies of the Koragara and Belleva dialsets—cont.

Equivalents of Koragara dialect reported from the

Taluks of Hquivalents of the Bellera
English. dialect, reported by the Remarks.
| Udipi. Mangalore. Tahsildar of Udipi,
.

Come ... - w | B4. C, ... o Bada .., .. | Balla. T,

Drink . - s, | Parn, T, Parad ... | Hargla,

Bat .. e s | Tinla. T, . Par or Parnida -| Tinla. T,

Give ... - o | Koru, T, ... | Kérad or Talle Kodla * . * Can,, Kodn.

Go . s v | Po. T, o | P6. T, or Pukke Hélat ... . 4 Tulu, Péla.

Hear ... e ... | KéL C. (corrupt) § ...{ Chél . Kelgla . 1 Can., Kélu.

Kill ., . . | Kora § Kugpad or Korn Kerla. T, . § Tulu, Keru or Ker-

la.,
Laugh " oor | Telli |[ Telue [ Telila || oo [ Il Tulu, N. Telike, V.
. : Telipu.

Lift up e . oo | Gerpa . Derpada ¥ or Jerpu Nekkolla . «w. | T Tuly, Derpn.

Move or walk oo | Nadavyu *% | . Nirekaladd or Nada ... Nada 1+ . **% Tulu, Nadapu.
4t Can., Nadi.

Ran ... . Pér. T.; Véd. ¢, Phér. T, . Védla. .

Be silent: .

Sit down
Sleep ...

Speak
Stand up
Strike e
Take ... L
Take away ..,
Tell ... o

Manyant kul. T. 11

Kul. T,
Bir §§

Péter. T, e
Dat .., .
Kut. T,
Kalekal
Kalapo
Cholt ..,

Maniyintekullid 11 or Mani-
yantekullu, T,

Kulidd

Buréd or Nidremét. C,

Pétrad
Dattalad or Dat
Kunpad or Melpu ...
Kaleyéd or Kalekal ...
Kalapo or Kélapukki
Chél or Chellu .

Bummaneakkolla. (.

Kullu. T, :

Malekollu. . (corrupt) || ...

Nudila 79
Nindla.
Hoila.
Kalekolla or Kalels.
Kondala.
Han ###

.

It Tala, Manipande
kullu,

§§ Tulu, for *fall
down.’

JIll Can., Malagi kollu.
99 Can., Nudi.

*## Tulft, Phana.
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" Vocabularies of the Koragara and Bellera dialects—cont.

“EHVAONVY
‘11 'dVHD

Equivalents of Koragara dialect reported from the

Taluksy of Equivalents of the Bellora
English, dialect reported by the Remarks.
"ahgi f Udipi.

Udipi. Mangalore, Tahsildar of Udipi
Understand ... o | Pinakal oo Pindened or Terku ... Telakol. £, (corrupt) * ... | * Can.,, Tilakollu,
Weep ... - AT, L Ar. T, ... ... | Adle.
Be . .. R&d ... Kullad or Rand ... | Akolle.
Tam ... . v | Yanranne. T, Airane or Yenardnd. T, ... | Yénulle. T\
Thou art e oo | Ljjiranga . .. Tjji v64 or Ijji rand ... | Vuyi ipla.
Heis ... . ... | Ayi raoni Ai répye or Aya rén Ayi vokvolki.
She is . .. | Ad rand Ad ré4nd Al T, or Ad vokkalkad.
Itis ... - .. | Ad rand. C, Adena rind or Adarand Ad undn. . T.
We are .. | Yenku! ranna Amber raniyh ... | Yenklo ulla.
You are . o | Nikul vanoa .., Nikalnéd riniydr or Nikkulu | Vayi ulle.

rénér. .

They are e AKkil ranner Akalng réniyér or Akolu | Akal uller.

They (neuter) are
I was
Thou wast

He, she, or it was

We were m
You were

They were ...

I shall or will be

Akula ranner -
Yén dke e
Tiji tka

Ayi 6ki, Ad fikn, Ad Gkn ...

Yenkul fik. ...
Nikul dkar ... o
Lkil dker .. ..
Yénrinne ... e o

ripfra.
Adnpé rand ...
Aund rdniye or Yéna fke ...
Ijjiné réniye or Ijji dké

King, Adend or (Dikde) Adnd

rand.
Amber raniyé or Amber tko.
Nimbernd riniyir or Nim-
_ bera tlkar,
Akalng raniyér or Akulu-
tkera.
Axn réne or Yana fike

Avu ulle. T,

Yén atki. T, .

Vuyi irkat.

Ayi itki, Ad atdd, Adu atd.

Yenklo atko,
Vuyi atk.

AKla atker.

Yen uppune.

oy
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‘II

Vocabularies of the Horagara and Bellera dialects—eont.

Equivalents of Koragara dialect reported from the

: ™ Taluks of FBquivalents of the Bellera
English, dialect reported by the Remarks,
Tahsild: f Udipi.

Udipi. Mangalorse. ahsildar of Uf sz.

Thou shalt or will be Tjji ranni - Tijiné réni ... Vuyi akkondki.

He shall or will be ... Ayi ranni Ainarine ... o | Ayi uppuki.

She shall or will be ... Ad rand Adena v6d ... we | Ad or Al uppukd.

It shall or will be ... oo | Ad rand Ad rand Adu uppukd.

‘We shall or will be ...

You shall or will be

They shall or will be .
They shall or will be (neuber)

Come ... o

I come e

Thou comest e
He, she, or it comes s

We come ...

Youcome .. ™
They come ... . e
They (neuter) come .-
T came
Thou camest
He, she; or it came v
We came ... "

Yenkul ranna

Ninkul ranner

Akil ranner ..,

Akul ranql . ver
Bi
Yén bange ...

Ijji b4 e
A1 banne, Ad band, Ad band.

Yenkul banpa
Niku] bannar

Akil banner ...

Akul band

Yén bange

Tjji batka

Ay1 batki, Ad bak Ad bak

Yenkul bak .., e o

Ambernd rém’yé
Ninibernd rémyar e
kalnd r&myer
Akaina rapiyér
Pileba
An banne or Yéna bakke .
Tjjind baréd or Ijji bakkd ...

Al Dbanpa, Ad band, Ad
band.

Amber barkd or Yenkulu
banné. .

Nimbernd barksd or Nikuoln
banndr., .

Ad band ver

Akalnd bapner

Angané bardd or Yéna bakke

Tjji barelke
ind bareke,
Adné band.

Amberné barakyé or Amber.
bukka.

Adné. band,

Y enkulo nppukina.

Vuyi uppukina.

Akul uppukina.

Avu uppuking.

Balla.

Yén barke,

Vuyi balle.

Ayi barki, A] or Ad barko],
Adu barkad,

Yenkul barpo.

Vuyi barke.

Akal barker,

Avu barko.

Yéna batke.

Vuyi batko.

Ayl batki, Al or Ad batkol,
Ad batd.

Yenkulo batko.

“EOVODNVE
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Pocabularies of the Koragara and Bellera dialects—oont.

‘EOVADNYTE
II "dVHD

Equivaleats of Koragara dialect reported from the

Taluks of Equivalents of the Bellera
English. dialect veported by the Remarks,
. Tahsildar of Udipi.
Udipi. Mangalore.
»
You came ... Niknl bakkar Nimbernd barakyir or Niku. | Vayi batko.
1u bakkéra. :

They came ... Alkil bakker Akalni bannér or Akulu bak- | Akal batker.

. kér. .
They (neuter) came o Akul bak Adng band or Avu bakkd ... 1 Avu batko.
1 will or shall come ... | Yan banne An banne or Yana banne. T, | Yén barme. .
Thou wilt or shalt come .., { Ijji banna ... o Iijiva barékd or ijji bara Vuyi barva.
He will or shall come Ayibanni - ... ... | Aina bagnd or Aye bari ... | Ayi barvi,
She will or shall come Ad bard ... | Adena band or Ada barda ... | Al barval.
It will or shall come Ad bard ..o | Ad barn Adu barvedun.

We will or shall come

You will or shall come
They will or shall come ...

I will get up and’'go now ...

When T came, the house was
shut up.

I will kill him

I took my food ‘and went te
the forest.

Yenkul bann ...

Niku] banner
Akil banner

Yén ikkel lak pone ...

Yéan bannbga illag bakil péd-
ger.

Yén dyén korne

*®
Yén avur parta kédag pukke:

Ambernd bs,m;’».l;a or Yembara
banna.
Nimberna bardké

Akaind  baraks or Kkalu
_ bannera.
An datal ikkal péne or

Yena lakél péne. T.
An barké kotba muchchige or
Yéna banrniga  kottega
_ békila padagor.
An 4ind  kuppe or Yéna
_ 4yhna korne. )
An ané aurn puddatna kidgs
péne or Yéna avara paré-
tina kadaga pukke,

Yenkul barvo.

Vuyi barvil
Akal barved.

Yén itbe ilat hokke.

Yén barkinak illa békil hér-
dundu.

Yén dyan kerke.

Yén tindad hulak hoike.

(44
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Vocabidaries of the Koragare and Bellera dialects—-cont.

English.

Equivalents of Koragara dialect reported from the
. Taloks of

Udipi.

Mangalore,

Equivalents of the Bellera
*dialect reported by the
Tehsildar of Udipi. *

Remarks.

T'am hungry ; I must eat ...

'
The man who killed my goat
ig dead.

The boy who brou'ght my
food is my son.

The man who came with me
has gone home,

The man who lives here is
in his field.

What is your name "

Put your stick on the ground.

You must not come near me.

You must go to the village
immediately.

Nar;g badind avur parad ...
Yena yéd koriye chaiti

Avur talake‘kﬁje yena mage.
Ana sangatabarre illag puk-

ker.

Mal illad
renner.

kandad

ittindr

Ninna podér yettavu
Nina dande tirt péd
Ana kaitad barabada

Nina girdmag ikkel psd ...

Angé badav agak angd pardd
or Anga badd vénd yana
parft. .

Ané yédan kunpe kodtdyi
chiydpaki or Yenna yéda
koriyeni chdyipukki.

Ané aurn kala bareke Ltje
ana mage agéd or Avura
kolake kilje yenns mage.

Anantd barre kodtdyikottaga
phkiye or Yenna vattuga
bare kottéga pukli.

Philu avru paratnarine kod-
thyl 4ind kanda dantd
réniye or Pulu dvayekand-
oda rine.

Nimbere podar intdv or Ninna
pudéra yechchi.

Nimbare dante nelatth jad
or Kéluneloku péd.

Nimber ananti barere andd
or Yé yennd kaitilu bara
badanji.

Nimber ikkél firugé phéd or

Ijji ikkale nina Graga pd.

Yonk hashu akkad kil tinke.

Yena 4da kerinai she.itakk?.

Yeona kilu tatkki yena mage.

Yena sangatta batingi illag
hoiki,

Hél attinai gadded ulle.

Nina hudara jaind.
Nina kél nelka hadi.

Vuyi yema hoddi _barkina
béda.

Vuyi girdma kdd4 hokkin.

SEHVADNYV']
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Pocabularies of the Koragare and Bellera dialects—cont.

‘EDVRONVIT
‘IT "dVHD

Equivalents of Koragara dialect reported from the

A Taluks of Equivalents of the Bellera
English. dialect reported by the Remarks.
. Tahsildar of Udipi.
Udipi. Mangalore. ahsticar P
Be careful to go by the | Bartpéd ... v  we| Sarto t4didé popé  leklh | Shida terdn hokkina.

straight road.

What is the price of rice now
in your village.

His wife has been delivered
of & child.

His wife is pregnanﬁ

We will all of us go there ...

I told my father and came
here.

I will go to the tank and
draw water.

He fell into the well, but his
' father pulled him out.

Nina girhmad arik kirdya
yechchi.

Ayé korti physg .

Ky4 orti banyad ...
Yenkul méta adepdn

Yén ammig chollad ideg
bakke.

Yén keduk pid uir kalene ...

Ayi wuggelg butarge aya
" amme kaletti.

jégrate jad or Chadi char-
utta pochappadanii.

Tkkal rimi Gradd arikké
hintdy bile rdnd or Nina
tdrada akki kiraya inta
rénd.

Kyé korattigh venji ktji 4nd
or Ayé koratiti kdje payaki.

T.

Ayé koratti géntre mdnd or
Ayt koratti potte dad.

Amber méfernd abe phéd or
Ambere mata adegn pdn. -

An 4né ammaga chélban pile
bareke or Yéna amméga
chollatina pula bakke.

1 kerekkd phétn nir valne
or Yéna kedukn pukke nira

., kalake.

Ai uggel -dants burne ikde
4ing amme Aing mitte
kalabarake or Aye keduku
burtdge 4dye amme mittu
kallike.

Nina girdmat arigi kraya
hydgundu, -~

Kya henjattik j6d hutyudund.

Aya henjatti himmansi.
Yenku} yeyid adeg hokko.

Yén appa kaita hanat batke.
Yén kerek héd nir yettake.

Kyi vavik blke dya appa
kale ikki.
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